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5Les dirigeants Ulrich et Wolfgang Meiser

Une efficacité pensée 
sur le long terme
Même après 70 ans d'existence, MEISER reste fidèle aux principes qui ont fait sa renommée : tra-
vailler avec fiabilité, penser à long terme, assumer ses responsabilités et entretenir un contact direct 
avec les clients. La tradition n'est pas ici un regard vers le passé, mais le fondement d'un développe-
ment qui s'étend bien au-delà de son siège social en Sarre.
Aujourd'hui, MEISER emploie environ 4 000 collaborateurs, dont plus de 2 800 en Allemagne. Les 
deux principaux sites de production, situés en Sarre et en Saxe, constituent le socle industriel de 
l'entreprise. Ils sont complétés par des sites de production à Dubaï, en Hongrie, en France, en Belgi-
que, en Égypte, au Brésil, au Maroc, en Roumanie, en République tchèque, aux États-Unis, au Mexi-
que et en Turquie. À cela s’ajoutent d’autres succursales qui nous relient à tous les marchés import-
ants. C’est ainsi que naît une combinaison qui caractérise MEISER : une efficacité internationale 
et un accompagnement personnalisé sur place. Nos clients profitent de circuits courts, d'échanges 
directs et d'une vraie connaissance des spécificités régionales, portés par l'expérience d'une entre-
prise présente depuis des décennies sur de nombreux marchés à travers le monde.
En tant qu'entreprise spécialisée dans la transformation de l'acier, MEISER est active dans les 
domaines des caillebotis, des profilés en tôle, des composites PRV, des bandes refendues et de la 
galvanisation. D'autres secteurs d'activité, tels que l'équipement routier, le métal déployé, les fourni-
tures viticoles, les systèmes de montage pour installations photovoltaïques, ainsi que la construction 
d'échafaudages et les ferrures coulissantes, viennent compléter son portefeuille et témoignent de la 
polyvalence de son expertise.

Pour nous, l'intégration verticale est un gage de qualité essentiel. Grâce à ses propres ateliers de gal-
vanisation, de refendage et de laminage à froid, MEISER 
maîtrise ses processus clés, ce qui garantit la fiabilité de 
la planification jusqu'au produit fini.
Cette performance repose aussi sur des techniques de 
fabrication modernes, un parc machines performant 
et des collaborateurs engagés, garants de processus 
stables et de solutions rentables.
Malgré cette croissance, la proximité avec le client reste 
primordiale. Pour MEISER, le progrès ne se résume pas 
à de nouvelles technologies ou à des capacités accrues, 
mais consiste avant tout à proposer de meilleures solu-
tions grâce à un dialogue direct. De nombreux projets 
exceptionnels ont vu le jour grâce à cette collaboration. 
Ils démontrent ce qu'il est possible d'accomplir quand 
expérience, proximité et confiance vont de pair. C'est 
cette alliance entre 70 ans d'histoire et une présence 
internationale qui nous permet d'offrir un service 
personnalisé à chaque client. Une promesse valable 
aujourd'hui comme demain : MEISER, conçu pour tra-
verser les générations.
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Nos secteurs d'activité sont synonymes de solutions de pointe 
dans le domaine de la transformation de l'acier.

SCAN

De l'idée à la réalisation, nous vous accompagnons grâce à notre expérience et à nos 
innovations dans l'acier. Fabrication, transformation, livraison : chaque étape est maî-

trisée avec rigueur et responsabilité, dans le respect de nos engagements envers vous 
comme envers l'environnement. Cette maîtrise s'appuie sur un double ancrage, régio-
nal et international, qui nous permet de rester proches de vous tout en disposant des 
moyens d'un grand groupe. Vous en tirez une vraie sécurité de planification pour vos 

projets, du premier entretien jusqu'à la réception.
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Gratings
Des solutions sur mesure pour des tâches complexes 

meiser.de/fr/secteurs-dactivite/gratings

Road Safety
Des solutions pensées pour répondre aux exigences 
de sécurité les plus strictes

meiser.de/fr/secteurs-dactivite/securite-routiere

Expanded Metal
Des géométries de métal déployé sur mesure, 
à la précision optimale

meiser.de/fr/secteurs-dactivite/expanded-metal

Solar Systems
Une technique de montage innovante pour l'énergie 
de demain 

meiser.de/fr/secteurs-dactivite/systemes-solaires

Agri Solutions
Une expertise reconnue pour répondre à des 
exigences toujours plus élevées

meiser.de/fr/secteurs-dactivite/agri-solutions

Coating
Des revêtements de précision pour 
une protection fiable contre la corrosion

meiser.de/fr/secteurs-dactivite/coating

Other Solutions
Des solutions polyvalentes pour relever des 
défis particuliers

meiser.de/fr/secteurs-dactivite/other-solutions
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Voici qui nous sommes:  
Chiffres clés –
une présence mondiale 

Qu’il s’agisse de solutions de caillebotis, de métal 
déployé ou de sécurité routière, nous développons des 
solutions fiables là où elles sont essentielles. Avec Solar 
Systems, nous faisons avancer l’énergie de demain, 
tandis qu’Agri Solutions propose des systèmes robustes 
conçus pour le terrain. Dans le domaine des Coating, 
nous associons galvanisation et thermolaquage afin 
d’assurer une protection de surface durable. Avec Other 
Solutions, nous regroupons des prestations complé-
mentaires qui permettent de compléter les projets 
dans leur globalité. Dans chacun de nos domaines 
d’activité, nous misons sur des technologies de pointe, 
une fabrication précise et des concepts sur mesure. 
L’humain reste toujours au cœur de notre engagement 
: nos équipes, qui agissent avec expérience et sens des 
responsabilités, et nos clients, dont nous comprenons 
les exigences dans un esprit de partenariat, aujourd’hui 
comme demain. C’est nous. C’est MEISER.

400 000
tonnes 
d'acier par an

150 000 000
de mètres carrés de caillebo-
tis produits depuis la création 
de l'entreprise
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100 000
systèmes de retenue des véhi-
cules par kilomètre

8 000 000 
kWp grâce aux structures 
de support solaires

plus de 
50 000 000 
de piquets de vigne

15 000
tonnes de zinc par an

Chiffres de production totaux jusqu'en 2026
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MEISER allie la puissance d'un groupe internatio-
nal à la proximité d'un acteur local. Grâce à notre 
réseau mondial de sites de production et de par-
tenaires, nous accompagnons nos clients dans 
de nombreux pays, avec réactivité, fiabilité et un 
ancrage local.

Notre présence internationale s'appuie sur des 
standards de qualité communs à l'ensemble du 
groupe, des procédés de fabrication de pointe 
et des équipes expérimentées. Cette organisa-
tion nous permet de développer des solutions 
sur mesure, adaptées aux exigences de chaque 
marché, tout en garantissant un niveau de qualité 
constant dans le monde entier.

MEISER  
International

Chez MEISER, la qualité commence dès la sélection de l'acier, matière  
première essentielle à la quasi-totalité de nos produits.

Meiser UK Ltd

The Expanded Metal Company Ltd

RST Meiser Nederland B.V.

Meiser SARL

Meiser Fameco S.A.

Distriroute SAS

Gebrüder Meiser GmbH

Meiser Solar GmbH

Meiser Road Safety GmbH

PMI MEISER Gitterroste AG

Meiser Agriculture Solutions SAS

Meiser Rejillas Hispania S.L.

Meiser Agriculture Solutions Italia

Sorst Streckmetall GmbH

Meiser Vogtland GmbH & Co. KG

ALFIX GmbH

Meiser Österreich GmbH

Meiser Road Safety Sp. z o.o.

Meiser Polska Sp. z o.o.

Meiser Ferroste Kft.

ALFIX Ungarn Kft.

Meiser România SRL

Meiser FRP SRL

Meiser Izgara San ve Tic Ltd Sti

Meiser SEMITECH A/S

Meiser Sweden AB

Meiser Norway AS

Meiser Finnritilä OY

IKG - Mexico

IKG - Houston/Texas

Meiser gratings Inc.

IKG - Indiana

Marangoni MEISER USA

Marangoni MEISER

Meiser-Maghreb GmbH

Meiser Algerie SARL

Hady MEISER Egypt

Meiser AC SARL

Lionweld MEISER LLC

10
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● Sites de production

●● Succursales

Sites de production et succursales  
de MEISER. Au niveau national et international

Cliquez ici pour découvrir toutes les adres-
ses MEISER et nos agences – 
dans le monde entier

M
EI

SE
R

 in
te

rn
at

io
na

l



12

Gratings
Des solutions sur mesure pour les 
projets les plus exigeants

	 Plus de 5 000 types de caillebotis différents

	 L'alliance de l'esthétique et de la fonctionnalité

	 Des solutions personnalisées alliant performance et  
           maîtrise des coûts

	 Des solutions adaptées aux secteurs de l'industrie et de  
           l'architecture

	 Une large gamme de conceptions spéciales et de  
           caillebotis sur mesure
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meiser.de/fr/secteurs-dactivite/gratings

Sur l'installation « Tiger & Turtle », inspirée d'une montagne russe, les caillebotis pressés antidérapants MEISER  
garantissent un appui sûr, même à des hauteurs vertigineuses.

SCAN
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Caillebotis

Les architectes et les ingénieurs conçoivent 
des réalisations à la fois performantes et 
économiquement optimisées en exploitant 
les caillebotis de manière innovante, notam-
ment en les associant au bois, au verre ou à 
la pierre.

Grâce à la diversité des pas de maille, les 
caillebotis créent des effets de surface 
uniques, dont le rendu évolue au gré de la 
lumière et du point de vue.

Nous vous accompagnons dans la concréti-
sation de vos projets architecturaux les plus 
ambitieux.

MEISER a développé plus de 5 000 modè-
les de caillebotis, dont un grand nombre 
sont issus des exigences spécifiques de ses 
clients et des concepteurs. Si la fonction-
nalité reste le critère prioritaire, l'esthétique 
occupe également une place essentielle, 
tout en tenant compte des contraintes 
budgétaires.

Lorsque ces exigences se conjuguent, elles 
donnent naissance à des solutions sur 
mesure, telles que les caillebotis pleins, à 
peignes ou à lamelles.

Les produits présentés ici ne représentent 
qu'un aperçu de l'étendue de notre gamme.

14

Les caillebotis peuvent être utilisés aussi bien à des fins architecturales et esthétiques qu'industrielles et fonctionnelles

Les caillebotis s'imposent également comme éléments architecturaux de 
façade, comme ici au parking Balluff à Neuhausen sur les Fildern
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Le caillebotis pressé est le type de caillebo-
tis le plus répandu dans de nombreux pays 
européens. Son procédé de fabrication se 
distingue de celui du caillebotis soudé, ce 
qui permet de proposer une grande variété 
de configurations et d’applications.
La géométrie des mailles ainsi que la 
hauteur et l’épaisseur des barres porteuses 
peuvent être adaptées selon les besoins. 
MEISER fabrique des caillebotis pressés en 
acier, en acier inoxydable ou en aluminium. 
D’autres matériaux sont également disponi-
bles sur demande.
Notre procédé de fabrication garantit une 
grande précision d’exécution ainsi qu’une 
régularité optimale dans la réalisation des 
mailles.

Les caillebotis soudés MEISER ont fait leurs 
preuves dans de nombreux secteurs indus-
triels, notamment dans l’industrie pétrolière 
et gazière, l’exploitation minière ou encore 
les centrales électriques.
Lorsqu’ils sont soumis à des efforts de 
cisaillement importants ou lorsque les revê-
tements doivent être régulièrement adaptés, 
ils se distinguent par leur grande stabilité. En 
effet, chaque point d’intersection entre les 
barres porteuses et les barres de remplis-
sage est soudé sur toute sa longueur.
Fabriquées en acier, les barres porteuses et 
les barres de remplissage sont assemblées 
par pressage sous une force inférieure à 1 
000 kN, puis soudées électriquement.
Parmi les modèles spéciaux figurent notam-
ment les caillebotis offshore (O-SP-SS) ainsi 
que les caillebotis SP avec bandes de tôle.

Grâce à ces caillebotis, les concepteurs 
et les architectes réalisent des structures 
esthétiques apparentes pouvant servir de 
protection solaire, de revêtement de façade, 
de passage ou de passerelle. Les entre-
preneurs et les maîtres d'ouvrage bénéfi-
cient en outre de caractéristiques statiques 
particulièrement élevées et d'une grande 
flexibilité d'utilisation : l'angle des barres de 
remplissage peut en effet être choisi libre-

MEISER propose une large gamme de 
caillebotis sur mesure. N'hésitez pas à nous 
contacter : ensemble, nous développerons 
la solution adaptée à votre projet de cons-
truction – précise, économique et fiable.

Grilles de pressage

Grilles à lamelles VP

Grilles spéciales

G
ra
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gs

Les caillebotis peuvent être utilisés aussi bien dans des applications 
architecturales et esthétiques que dans des environnements industriels et 
fonctionnels.

Caillebotis soudés

ment. Le caillebotis à lamelles MEISER VP 
est disponible en acier, en aluminium et en 
acier inoxydable.
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Les systèmes de plancher en PRV (plastique 
renforcé de fibres de verre) sont conçus 
pour les environnements industriels et 
publics dans lesquels la résistance à la cor-
rosion constitue un critère essentiel.
Faciles et rapides à installer, ils offrent une 
grande robustesse et garantissent des sur-
faces de circulation sûres et confortables, 
partout où des exigences particulières en 
matière d’hygiène, de résistance aux produ-
its chimiques et de faible maintenance sont 
requises.
Grâce à leur faible poids et aux propriétés 
mécaniques élevées de leur matériau, ils 
sont particulièrement adaptés aux environ-
nements soumis à des contraintes import-
antes.

Systèmes en PRV

Grilles profilées en tôle

Les systèmes de plancher en PRV s'imposent comme une alternative 
résistante à la corrosion aux matériaux métalliques 

Les caillebotis en tôle profilée sont idéaux pour couvrir de 
grandes portées

Lorsque des surfaces antidérapantes sont 
nécessaires, les caillebotis profilés en tôle 
MEISER garantissent des zones de circula-
tion sûres ainsi que des structures robustes 
et durables.
Grâce à leurs différentes structures de sur-
face, ils offrent un large éventail d’applicati-
ons, allant des environnements industriels 
les plus exigeants aux projets architecturaux. 
Parallèlement, les caillebotis profilés en tôle 
séduisent par leur esthétique sobre et haut 
de gamme, ce qui en fait une solution idéale 
pour les revêtements de façade ou les pro-
tections solaires.
Notre gamme complète comprend de nom-
breuses variantes, dimensions et matériaux 
afin de répondre aux exigences spécifiques 
de chaque projet. Sur demande, nous vous 
accompagnons dans le choix de la solution 
adaptée et ajustons la finition, le format 
ainsi que le système de fixation à l’utilisation 
prévue.
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Les éléments de protection anti-chute MEISER 
permettent de sécuriser de grandes surfaces, 
telles que les faux plafonds, les bords de plate-
formes ou les systèmes de convoyage.
Ils se composent d’un cadre tubulaire porteur 
sur lequel est fixé un caillebotis. Leur concep-
tion ainsi que la dimension des mailles sont 
généralement définies conformément aux nor-
mes internes des constructeurs automobiles.
Grâce à notre site de production moderne, 
nous fabriquons en interne les caillebotis, réa-
lisons les découpes de tubes et produisons les 
éléments soudés par robot. Nous garantissons 
ainsi une qualité élevée et constante, tout en 
assurant des délais de livraison courts.

Dans le secteur automobile, les éléments de protection anti-chocs 
garantissent une protection conforme aux normes de l'usine

Tapis de protection 
des captures

Permettant le passage de la lumière et 
de l'eau, faciles à installer et disponib-
les en différentes versions, les caille-
botis pour rayonnages se distinguent 
dans les systèmes logistiques

Marches en caillebotis
Les grilles de rayonnage MEISER offrent des avantages 
majeurs dans les systèmes logistiques : elles sont 
durables, perméables à la lumière et à l’eau, ce qui cons-
titue notamment un atout important en cas d’utilisation 
de systèmes d’extinction automatique.
Leur structure ouverte améliore l’éclairage et la visibilité, 
permettant ainsi d’identifier le contenu des rayonnages 
même depuis le niveau inférieur. Des détails de concep-
tion bien étudiés facilitent le montage et apportent une 
réelle valeur ajoutée.
La version standard est composée d’une grille posée 
avec un cadre en profilés en T crantés. Cette solution 
est économique à fabriquer et s’adapte aux rayonnages 
de même profondeur, y compris lorsque les traverses 
présentent des configurations différentes.
Pour répondre aux exigences spécifiques et aux con-
figurations complexes en matière de caillebotis de 
rayonnage, nous proposons également des solutions sur 
mesure.
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	 Équipements routiers et dispositifs de sécurité routière

	 Solutions permanentes et temporaires

	 Solutions sur mesure pour les villes, les collectivités et  
	 l’industrie

	 Partenaire fiable pour les concepteurs et les pouvoirs publics

	 Protection, guidage et durabilité pour les infrastructures  
	 routières

Des solutions intelligentes pour répondre 
aux exigences de sécurité les plus élevées

Road 
Safety
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SCAN

Les systèmes de retenue pour véhicules MEISER Road Safety assurent la sécurité sur les pistes d'essai exigeantes de l'AVL ZalaZONE
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MEISER Road Safety propose des systèmes de 
retenue pour véhicules de haute qualité ainsi 
que des solutions sur mesure adaptées aux 
routes nationales, départementales, autorou-
tes et autres infrastructures routières.
Ces systèmes associent une grande stabi-
lité, une longue durée de vie et une efficacité 
optimale. Ils se distinguent par une sécurité 
certifiée ainsi que par des solutions d’instal-
lation conçues pour répondre aux besoins 
spécifiques de chaque application.
Ils allient ainsi fonctionnalité, technologies 
innovantes et design esthétique afin d’assurer 
une protection efficace des usagers de la route 
et de répondre aux exigences des zones de 
chantier, des axes routiers à forte circulation et 
des espaces à usage commercial.

Nos systèmes de retenue pour véhicules offrent une sécurité 
certifiée conforme à la norme EN 1317

La structure alvéolaire du Protector permet de retenir le véhicule en toute sécurité

Les barrières de sécurité en acier sont utili-
sées pour séparer et guider les flux de circu-
lation, ainsi que pour sécuriser les chantiers. 
Grâce à leur conception modulaire et à leurs 
différentes dimensions, elles conviennent à 
une grande variété d'applications dans des 
environnements routiers temporaires et 
permanents. Les différents éléments per-
mettent une adaptation flexible aux change-
ments de circulation, ainsi qu'un montage et 
un démontage économiques. Les barrières 
de sécurité en acier contribuent à la sécurité 
de la circulation.

Nos systèmes de barrières modulaires 
offrent une protection optimale sur les longs 
tronçons routiers. Ils réduisent les risques 
d'accident, guident la circulation en toute 
sécurité et, grâce à leur conception robuste, 
sont particulièrement durables. Efficaces, 
fiables et adaptés à tous les types de tron-
çons.

Murs de protection en acierSystèmes de lignes
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Le PROTECTOR 90° assure une protection fiable sur les tronçons routiers particulièrement exigeants.

Les structures d'entrée et de sortie sont 
utilisées pour sécuriser les zones d'entrée et 
de sortie des systèmes de retenue des véhi-
cules. Elles servent à absorber et à réduire 
de manière ciblée les forces générées lors 
d'une collision, ainsi qu'à minimiser le risque 
de conséquences graves en cas d'acci-
dent. En fonction du domaine d'application, 
différentes structures sont disponibles pour 
une utilisation sur les routes, aux embran-
chements et dans d'autres zones de circula-
tion. Grâce à leur conception spécifique, les 
structures d'entrée et de sortie contribuent 
à une intégration sûre des systèmes de 
retenue des véhicules dans l'infrastructure 
routière et répondent aux exigences et 
directives en vigueur.

Les constructions spéciales sont utilisées 
partout où les solutions standard ne per-
mettent pas de répondre aux exigences 
spécifiques d’un projet.
Elles sont conçues sur mesure en fonction 
des conditions d’utilisation et permettent 
de satisfaire des exigences particulières en 
matière de technique, de géométrie ou de 
sécurité.
Qu’il s’agisse de pistes d’essai, d’ouvrages 
spécifiques ou de configurations de cir-
culation particulières, les constructions 
spéciales offrent des solutions adaptées aux 
applications les plus exigeantes.
Grâce à une collaboration étroite entre les 
équipes de développement, de conception 
et de fabrication, nous réalisons des systè-
mes parfaitement adaptés aux contraintes 
de chaque projet, répondant aux exigences 
les plus élevées en matière de fonctionnalité 
et de fiabilité.

Les systèmes d'ouverture d'urgence per-
mettent de créer temporairement des 
passages au sein des systèmes de retenue 
des véhicules. Ils sont notamment utilisés 
pour les véhicules d’intervention, les tra-
vaux d’entretien ainsi que pour répondre à 
des besoins opérationnels, et peuvent être 
intégrés dans des systèmes de retenue des 
véhicules existants. Grâce à leur conception, 
il est possible de créer des zones d’ouver-
ture définies en fonction des besoins et de 
les refermer si nécessaire. Les systèmes 
d’ouverture d’urgence contribuent à une 
gestion flexible du trafic.

Structures de début et de fin

Constructions spécialesSystèmes d'ouverture d'urgence
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Solar  
Systems

	 Structures de support photovoltaïques et ombrières  
	 solaires pour véhicules

	 Des solutions sur mesure pour les projets privés,  
	 commerciaux et industriels

	 Des solutions innovantes, durables et fiables

	 Des solutions adaptées aux besoins des concepteurs, des  
	 investisseurs et des fournisseurs d’énergie

Une technique de montage innovante 
pour l'énergie de demain 
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meiser.de/fr/solutions-applications/systemes-solaires

SCAN

Le système de montage bipode MEISER Portrait dans un parc solaire à Nonnweiler
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MEISER Solar développe des systèmes de 
montage performants pour les installations 
photovoltaïques, conçus pour offrir une 
longue durée de vie, une installation simple 
et une stabilité maximale. La gamme com-
prend des structures porteuses pour les 
grands projets solaires ainsi que des systè-
mes de carports modulaires. 
 
La conception, le calcul statique et la 
réalisation s'enchaînent de manière fluide. 
Toutes les solutions sont conçues pour une 
utilisation pratique, conçues pour faciliter 
l’obtention des autorisations nécessaires et 
optimisées pour une mise en œuvre effi-
cace. Le développement, la fabrication et la 
galvanisation sont entièrement réalisés dans 
nos propres usines.

Depuis des décennies, MEISER est syno-
nyme de produits en acier haut de gamme, 
de processus fiables et d’une qualité sans 
compromis. Nous mettons systématique-
ment ce savoir-faire au service de notre divi-
sion solaire. En tant qu’entreprise allemande 
riche d’une longue tradition, disposant de 
ses propres installations de production 
d’acier et de galvanisation à chaud, nous 
adoptons une approche globale du photo-
voltaïque, du choix des matériaux jusqu’à la 
mise en œuvre de solutions durables. 
Le résultat : des solutions robustes, écono-
miques et durables pour des projets solaires 
de toutes tailles, développées et fabriquées 
selon les exigences de qualité qui font la 
réputation de MEISER.

Une structure de montage solaire de MEISER Solar à Morscholz
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VOLTWING ECO sur le site de MEISER Solar à Losheim am See

Avec une capacité de production mensu-
elle de plus de 300 MWc, MEISER Solar 
est parfaitement positionnée pour réaliser 
des projets solaires de grande envergure 
et exigeants. Des capacités de production 
élevées, des circuits de décision courts et 
un important stock d’acier brut permettent 
de répondre à des commandes de grande 
quantité, même dans des délais courts.

Nous associons ainsi performance indust-
rielle et fiabilité d’approvisionnement, créant 
les conditions nécessaires à la réalisation de 
projets performants aujourd’hui et durables 
dans le temps.

Les abris solaires VOLTWING offrent une 
solution économique et esthétique pour 
couvrir les aires de stationnement. Ils 
s’adaptent à pratiquement toutes les confi-
gurations et à différentes tailles de véhicu-
les, y compris les camions et les bus.

Le système modulaire breveté combine les 
avantages de la fabrication en série avec 
une flexibilité presque équivalente à celle 
d’une solution sur mesure. Les gammes 
PREMIUM, ECO, SOLID et TRUCKS couvrent 
un large éventail d’applications, des projets 
aux exigences esthétiques élevées jusqu’aux 
projets soumis à des critères de rentabilité 
stricts.

Des options supplémentaires, telles qu’un 
éclairage intégré ou des bornes de recharge, 
permettent de personnaliser les installations 
selon les besoins.

Solutions de carports photovoltaïques
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Agri 
Solutions

	 Solutions complètes pour la viticulture, l'arboriculture  
	 fruitière et l’installation de clôtures

	 Des produits innovants, conçus pour répondre aux besoins  
	 du terrain

	 Une qualité élevée des matériaux et de la fabrication

	 Des conseils personnalisés assurés par une équipe compétente

	 Des solutions durables et orientées vers l’avenir au cœur de  
	 notre démarche

Une expertise reconnue pour répondre à 
des exigences toujours plus élevées
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meiser.de/fr/secteurs-dactivite/agri-solutions

SCAN

Priorité aux solutions durables et tournées vers l'avenir
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MEISER Agriculture Solutions réunit sous 
une même entité des marques innovantes 
dédiées à la viticulture et à l’arboriculture 
fruitière. Grâce aux solutions proposées 
par les marques reconnues Dr. Reisacher, 
JULIEN, CUGNART et MEISER Fassreifen, 
nous accompagnons les vignerons et les 
arboriculteurs du monde entier dans la 
gestion efficace de leurs exploitations, la 
protection fiable de leurs cultures et l’obten-
tion d’une transformation de haute qualité.

La qualité, la durabilité et des technologies 
adaptées aux réalités du terrain sont au 
cœur de notre démarche. Elles garantissent 
des résultats professionnels, même dans les 
conditions d’exploitation les plus exigeantes.

Dans un domaine viticole de Rhénanie-Palatinat, nos piquets de vigne apportent une organisation claire dans les rangées de vignes

Les cerclages MEISER garantissent une force de serrage constante et fiable 
pour un cerclage sécurisé des fûts.
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Dans le domaine de la viticulture et de l’ar-
boriculture fruitière, la marque Profil Alsace 
associe tradition, précision et technologie 
innovante grâce à ses crochets personnali-
sables.
Ces produits durables facilitent le travail 
quotidien dans les vignobles et garantissent 
des résultats professionnels.

Dans le domaine de la viticulture, la marque 
Julien se distingue par ses solutions inno-
vantes et robustes, conçues pour répondre 
aux exigences quotidiennes de la culture de 
la vigne. Elle propose également des produ-
its durables pour l’arboriculture et la pose de 
clôtures, reconnus pour leur qualité et leur 
fiabilité.

Le Piquet s’appuie sur sa longue expérience 
dans le domaine de la viticulture pour pro-
poser des équipements fiables, bénéficiant 
d’une excellente qualité de fabrication, 
destinés à optimiser l’efficacité des travaux 
dans le vignoble.

MEISER accompagne les professionnels 
de la viticulture avec des cerceaux de fût 
fabriqués avec précision, qui garantissent la 
stabilité et la longévité des fûts en bois. La 
qualité de la fabrication métallique assure 
une grande fiabilité et contribue au bon 
déroulement du processus de vieillissement 
des grands vins.

Profile Alsace

Julien

Le Piquet

MEISER cerclage de fût

Les crochets du piquet de vigne MEISER assurent un maintien fiable des fils 
dans le vignoble

artos se distingue par ses poteaux de rang 
et d’extrémité de haute qualité, équipés 
de crochets internes et externes. Utilisés 
conjointement, ils garantissent une struc-
ture métallique stable et optimisée pour 
les vignobles ainsi que pour les clôtures de 
protection de la faune.

artos
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Expanded
Metal

	 Idéal pour le secteur du bâtiment, la construction mécani 
	 que et l'architecture

	 De nombreuses possibilités d’utilisation

	 Un design unique et contemporain

	 Une solution économique, efficace et durable

	 Une qualité constante et reproductible en série

Des géométries de métal déployé sur 
mesure, adaptées à chaque application
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SCAN

Sur la façade du Bilbao Exhibition Centre, en Espagne, le métal déployé à grandes mailles confère à l'architecture un aspect moderne et distinctif
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Le métal déployé est un produit métallique 
polyvalent et durable, obtenu par la défor-
mation contrôlée d’une tôle métallique. Il 
associe une grande stabilité, une excellente 
flexibilité et une longue durée de vie.

Disponible dans différentes formes de mail-
les, telles que les mailles losange, carrées, 
« Experf » ou à barres longues, il offre des 
solutions sur mesure pour l’architecture, 
l’industrie et les applications techniques.

Le métal déployé est notamment utilisé 
dans les batteries, la construction automo-
bile, les filtres ainsi que pour les solutions 
de protection et de sécurité, les façades 
ventilées, les remplissages de garde-corps 
ou encore les éléments décoratifs. Sa fabri-
cation sans perte de matière permet une 
utilisation efficace des ressources.

Sa structure en treillis ouvert combine fonc-
tionnalité, transparence visuelle et transmis-
sion de la lumière, tout en offrant un rendu 
esthétique de qualité. Grâce à l’adaptation 
possible de la taille des mailles et de l’épais-
seur du matériau, il répond précisément aux 
exigences spécifiques de chaque applica-
tion, aussi bien dans les domaines pratiques 
qu’esthétiques.

Le métal déployé est utilisé dans les véhicules modernes et se distingue par sa robustesse et sa légèreté

Le métal déployé est la solution idéale pour répondre à des besoins variés 
dans les domaines de l'industrie et de l'architecture
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Notre métal déployé séduit par sa polyvalence dans les applications 
les plus variées
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Le maillage Experf ressemble à un treillis 
métallique à mailles rondes et peut, lorsqu’il 
est laminé à plat, prendre un aspect presque 
identique à celui d’une tôle perforée. Il allie 
les avantages du métal déployé – une stabi-
lité et une capacité de charge accrues sans 
perte de matière – à un motif de mailles 
harmonieux et régulier. 

Le métal déployé à mailles losange est la 
forme de maille la plus couramment utili-
sée. La disposition diagonale des mailles lui 
confère une grande stabilité et une capacité 
de charge élevée. Elle permet également 
une bonne circulation de l’air et une trans-
mission optimale de la lumière, tout en 
offrant une solution de grillage polyvalente 
et esthétique.

Le métal déployé à mailles carrées se 
caractérise par des ouvertures régulières 
de forme rectangulaire, qui associent une 
bonne perméabilité à l’air, à la lumière et 
aux liquides à une grande résistance. Cette 
forme de maille peut être adaptée à diffé-
rentes dimensions afin de répondre à des 
exigences spécifiques.

Les mailles à barres allongées se distingu-
ent par leur forme allongée, qui confère 
au métal déployé une grande stabilité et 
une capacité de charge élevée. Au-delà de 
leurs applications fonctionnelles, notam-
ment pour les grilles de sécurité, elles sont 
particulièrement adaptées aux solutions de 
protection visuelle et solaire, ainsi qu’aux 
façades design et aux concepts architectu-
raux.

Maille Experf

Maille losange

Maille carrée

Maille longue
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	 Une protection durable contre la corrosion

	 Galvanisation et revêtement par poudrage : un interlocuteur  
	 unique pour l’ensemble des procédés

	 Une qualité constante grâce à des processus maîtrisés

	 Des solutions de finition sur mesure adaptées à chaque  
	 application

	 Un accompagnement fiable, de la préparation à la finition

Des revêtements de précision pour une 
protection anticorrosion fiable

Coating
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meiser.de/fr/secteurs-dactivite/coating

SCAN

La galvanisation à la pièce offre une protection durable contre la corrosion et garantit ainsi une utilisation en extérieur 
fiable, robuste et nécessitant peu d’entretien
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La galvanisation en continu permet d’obtenir une surface homogène tout en garantissant un procédé optimisé 
ainsi qu’une qualité élevée et constante du matériau

La galvanisation à la pièce permet d'atteindre même les zones difficiles d'ac-
cès et garantit ainsi une protection homogène de l'ensemble de la surface

La galvanisation fait partie de nos com-
pétences clés : presque tous les produits 
MEISER bénéficient ainsi d’une protection 
anticorrosion durable, issue de notre propre 
chaîne de valeur.
Dès 1969, nous avons commencé à réaliser 
la galvanisation en interne sur notre site de 
Schmelz-Limbach. Depuis l’été 2011, une 
nouvelle installation moderne de galvanisa-
tion à chaud est également en service sur ce 
site. Début 2020, une autre installation a été 
mise en exploitation sur le site d’Oelsnitz. 
Sur ces deux lignes de production, nous 
réalisons la fabrication de la plupart de nos 
produits. La galvanisation à chaud constitue 
la dernière étape décisive du processus et 
assure une protection durable pendant de 
nombreuses années, sans nécessiter d’ent-
retien particulier.
Sur notre site de Saarlouis, nous continuons 
à proposer la galvanisation à façon de piè-
ces individuelles. Sur le site de St. Ingbert, 
notre galvanisation en continu complète 
notre gamme : les bandes refendues y sont 
traitées en continu, notamment pour les 
bandes de mise à la terre, les cerclages 
de fûts ainsi que les pièces découpées et 
pliées.
Des processus définis et des contrôles 
rigoureux garantissent une qualité cons-
tante, adaptée aux exigences de chaque 
application, aux volumes demandés et aux 
délais impartis. Nos équipes se tiennent à 
votre disposition pour vous conseiller.

Galvanisation
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Le revêtement par poudrage offre une excellente protection contre la 
corrosion et une véritable diversité de finitions, ce qui permet de réaliser les 
couleurs souhaitées.

Avec le site de Sarrelouis, situé sur le Lis-
dorfer Berg, nous complétons notre division 
Coating en Sarre avec une nouvelle installa-
tion que nous continuons d’exploiter et de 
développer de manière ciblée.

Les investissements réalisés garantissent 
la stabilité des processus, les capacités 
de production et une qualité constante. 
L’avantage : la galvanisation et le revêtement 
par poudrage peuvent être combinés sur un 
même site, offrant ainsi une protection anti-
corrosion sur mesure et une finition soignée 
auprès d’un interlocuteur unique.

Les revêtements sont ainsi disponibles plus 
rapidement, les interfaces sont réduites et 
les délais peuvent être planifiés de manière 
fiable. Sur demande, nous accompagnons 
les échantillons, les séries et les systèmes 
de couleurs avec une documentation claire 
et coordonnons l’ensemble des étapes en 
étroite collaboration avec vous.

Nos interlocuteurs qualifiés se tiennent à 
votre disposition pour vous conseiller et 
vous accompagner.

Revêtement par poudrage

C
oa
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g
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Other  
Solutions

	 Une expertise dans le domaine des métaux, fondée  
	 sur l'expérience

	 Un vaste réseau de partenaires pour garantir des circuits courts

	 Des équipements adaptés à chaque mission

	 La qualité de marques reconnues

Des solutions polyvalentes pour des  
défis spécifiques
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meiser.de/fr/secteurs-dactivite/other-solutions

SCAN

Les échafaudages ALFIX garantissent des conditions de travail sûres et efficaces sur les chantiers exigeants
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Au sein de notre division « Other Solutions 
», nous regroupons des prestations et des 
produits complémentaires qui apportent 
une réelle valeur ajoutée aux projets. Là 
encore, nous développons des solutions 
dans le domaine de la transformation de 
l’acier : pratiques, fiables et adaptées à cha-
que application.

ALFIX en est un excellent exemple : en tant 
que fabricant reconnu, ALFIX est synonyme 
de systèmes intelligemment conçus, d’une 
qualité constante et d’une forte orientation 
utilisateur. Des valeurs qui contribuent au 
succès des systèmes modernes, même 
dans le cadre de projets exigeants. 
 
Les ferrures coulissantes MEA sont des 
composants de guidage et de support haut 
de gamme, spécialement conçus pour le 
déplacement manuel de charges suspen-
dues, de portes coulissantes et de portails 
coulissants. Elles se distinguent par une 
gamme modulaire parfaitement coordon-
née, garantissant une longue durée de vie et 
un fonctionnement précis.

Les tâches particulières requièrent également un savoir-faire artisanal

Les ferrures coulissantes MEA apportent du mouvement aux structures fixes
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Les échafaudages ALFIX constituent la base de travaux de construction précis et sûrs

Les échafaudages mobiles ALFIX allient 
stabilité et grande flexibilité. Grâce à leur 
structure en aluminium, ils sont légers et 
résistants. Tous les modèles s'assemblent 
pratiquement sans outils et permettent de 
travailler en toute sécurité et efficacement 
sur différents chantiers.

Les échafaudages de façade ALFIX et UNI-
FIX sont considérés comme des échafau-
dages à cadre préfabriqués. Des éléments 
porteurs verticaux et horizontaux forment 
des structures à cadre stables. Conformé-
ment aux normes DIN EN 12810/12811, ils 
sont classés comme échafaudages modu-
laires et permettent, grâce à leur haut degré 
de préfabrication, un montage efficace et 
sûr.

Les systèmes d'échafaudages modulaires 
ALFIX MODUL MULTI et ALFIX MODUL 
METRIC sont définis comme des échafau-
dages modulaires selon la norme DIN EN 
12810/12811. Le nœud modulaire ALFIX, doté 
de huit possibilités de raccordement, offre 
une grande adaptabilité à différents types 
de structures et à des géométries comple-
xes.

La toiture de protection contre les intem-
péries ALFIX VARIO permet de travailler par 
tous les temps dans les secteurs du bâti-
ment, des travaux publics et de la cons-
truction routière. Elle peut être utilisée en 
version fixe ou mobile et facilite les projets 
de rénovation et de transformation grâce à 
des solutions flexibles et à une protection 
fiable.

Les consoles permettent d'étendre les 
structures d'échafaudage et de les adapter 
aux conditions architecturales. Différentes 
variantes offrent des solutions flexibles pour 
répondre à des exigences spécifiques et 
garantissent la stabilité et la sécurité des 
montages d'échafaudage. 
  
ALFIX propose une large gamme d'acces-
soires indépendants de tout système pour 
la construction d'échafaudages. Elle com-
prend des éléments d'extension, des systè-
mes d'accouplement et d'ancrage, ainsi que 
des bâches et des outils adaptés. Tous les 
produits sont conformes aux réglementati-
ons en vigueur en matière de commerce et 
de contrôle des constructions.

Échafaudages mobiles ALUFIX

Systèmes d'échafaudages de façade

Systèmes d'échafaudages  
modulaires

Auvent VARIO

Consoles et accessoires

ALFIX
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De la conception aux plans de montage, 
jusqu'à la livraison d'un produit parfaite-
ment adapté à vos besoins : nous sommes 
synonymes de service complet et de qualité 
« made in Germany », le tout auprès d'un 
seul et même prestataire. Grâce au déve-
loppement et à l'amélioration continus de 
nos solutions pour les applications les plus 
diverses, nous répondons précisément à vos 
exigences, en mettant clairement l'accent 
sur le service et la faisabilité. Nous vous 
conseillons sur la conception, les normes 
et les réglementations, réalisons les plans 
de montage et de fabrication, et dévelop-
pons des solutions sur mesure lorsque les 
produits standard ne suffisent pas. L’assu-
rance qualité va de soi : nos conceptions 
respectent, lorsque cela est requis, les 
normes DIN/EN en vigueur, tiennent compte 
des prescriptions des règles de prévention 
des accidents (UVV) et s’alignent sur les 
exigences des associations professionnel-
les. Il en résulte une solution techniquement 
adaptée, fonctionnant en toute sécurité et 
pouvant être montée efficacement – pla-
nifiée de manière fiable, documentée avec 
précision et mise en œuvre de manière 
pratique. Une solution – MEISER.

En mettant l'accent sur le service de planification et la proximité, nous accompagnons 
nos clients

Une qualité qui n'est pas laissée au hasard

Service et Qualité
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Environnement et 
Développement durable
Chez MEISER, agir de manière durable et 
assumer notre responsabilité sociale vont 
de pair. En tant qu’entreprise familiale inter-
nationale, nous abordons la durabilité tout 
au long de la chaîne de valeur : des matières 
premières à la livraison, en passant par la 
fabrication. Nous analysons nos proces-
sus, réduisons notre consommation de 
matériaux et, lorsque cela s’avère pertinent, 
misons sur des technologies préservant les 
ressources et sur les énergies renouvelables. 
Nous investissons dans des installations 
efficaces, utilisons les données pour piloter 
les processus et pensons en termes de 
cycles – notamment en matière de chaleur, 
d’eau et de matériaux. Ainsi, la responsabi-
lité se concrétise au quotidien de manière 
tangible et compréhensible. Parallèlement, 
nous concevons des environnements de 

travail qui allient sécurité, productivité et 
bien-être. Notre service de développement 
définit des solutions de manière holistique : 
il conçoit les produits, élabore les processus 
jusqu’à leur aboutissement et met en place 
lui-même les structures nécessaires. Nous 
garantissons ainsi une qualité constante et 
des résultats durables pour des applications 
qui fonctionnent à long terme. Pour nous, 
la durabilité ne s’arrête pas aux portes de 
l’usine. C’est pourquoi nous nous engageons 
depuis des années dans la région et sur nos 
sites en faveur de la culture, du sport et de 
l’éducation. Nous soutenons des projets qui 
rassemblent les gens, créent des opportu-
nités et ont un impact – dans un esprit de 
partenariat, de transparence et avec une 
vision tournée vers l’avenir.

Contribuer à façonner l'avenir, c'est assumer ses responsabilités vis-à-vis de l'avenir
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De la conception aux plans de montage, 
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pratique. Une solution – MEISER.
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